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O této příručce
Tato příručka poskytuje stručný úvod k Mini Smart Wi-Fi Plug a aplikaci Tapo a také regulační informace.

Upozorňujeme, že funkce dostupné v Tapo se mohou lišit podle modelu a verze softwaru. Dostupnost tapo se také může lišit podle regionu. Všechny obrázky, kroky a 
popisy v této příručce jsou pouze příklady a nemusí odrážet vaši skutečnou zkušenost s Tapo.

Konvence
V této příručce se používá následující konvence:

Konvence Popis

Modrý Klíčové informace se zobrazují modře, včetně textu stránky správy, jako jsou nabídky, položky, tlačítka atd.

Zdůraznit Hypertextové odkazy jsou modré a podtržené. Kliknutím můžete přesměrovat na webovou stránku.

Poznámka: Ignorování tohoto typu poznámky může vést k poruše nebo poškození zařízení.

Více informací

• Specifikace lze nalézt na stránce produktu na adresehttps://www.tapo.com .

• Naši technickou podporu a informace o odstraňování problémů naleznete na adresehttps://www.tapo.com/support/ .
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Zavedení
Inteligentní Wi-Fi zástrčka je dostatečně malá, aby neblokovala sousední zásuvky. Sleduje spotřebu energie připojených spotřebičů a pomáhá tak šetřit vaše účty za 
energii. Jeho 4 bezpečnostní ochrany zajišťují bezpečnost vaší domácnosti. Zástrčka vám umožňuje snadno ovládat vaše světla a domácí elektroniku prostřednictvím 
aplikace Tapo na vašich zařízeních iOS nebo Android, bez ohledu na to, kde se nacházíte.

• Matter Certified –Integrujte zástrčku do jakékoli certifikované platformy a ovládejte zástrčku prostřednictvím více systémů současně.

• Monitorování energie -Nabízí intuitivnější vizualizaci dat a podporuje nastavení sazeb za elektřinu pro odhad účtů za energii.

• Plán –Zapněte a vypněte připojené zařízení automaticky v určitou dobu.

• Časovač –Nastavte jednorázový odpočítávací časovač pro vypnutí připojeného zařízení.

• Hlasové ovládání –Kompatibilita s hlasovými asistenty s certifikací Matter vám umožňuje používat k ovládání chytré zástrčky jednoduché hlasové příkazy.

• Dálkové ovládání –Pomocí aplikace Tapo můžete chytrou zástrčku ovládat kdykoli a odkudkoli.

• Režim pryč –Náhodně zapněte/vypněte připojená zařízení, abyste simulovali, že je někdo doma.

• Sdílení zařízení –Snadno sdílejte oprávnění ke správě s každým členem vaší rodiny.

• Nehořlavý* -Materiály zpomalující hoření PC pomáhají minimalizovat nebezpečí popálení.
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Vzhled--EU verze
Systémová LED

• Bliká oranžově a zeleně:Připraveno k nastavení

• Bliká oranžově:Připojování k síti Wi-Fi

• Plně oranžová:Připojeno k Wi-Fi nebo odpojeno od Wi-Fi; offline

• Svítí zeleně:Připojeno k serveru a funguje správně

• Bliká zeleně:Probíhá resetování; se upgraduje

Inteligentní zásuvka:

Připojte své zařízení a ovládejte jej z aplikace Tapo na telefonu/tabletu.

Vypínač:
• Stiskněte jednou:Zapněte nebo vypněte chytrou zástrčku.

• Stiskněte a podržte na 5 sekund:Ponechte stávající nastavení kromě Wi-Fi.

• Stiskněte a podržte 10 sekund:Obnovte svou chytrou zásuvku na výchozí tovární nastavení.

Kód nastavení hmoty:
Počáteční nastavení For Matter.
Poznámka: Další štítek s kódem nastavení Matter najdete v balení a nalepíte si ho 
kamkoli budete potřebovat pro počáteční nastavení hmoty.1234-567-8901
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Vzhled--FR verze
Systémová LED

• Bliká oranžově a zeleně:Připraveno k nastavení

• Bliká oranžově:Připojování k síti Wi-Fi

• Plně oranžová:Připojeno k Wi-Fi nebo odpojeno od Wi-Fi; offline

• Svítí zeleně:Připojeno k serveru a funguje správně

• Bliká zeleně:Probíhá resetování; se upgraduje

Inteligentní zásuvka:

Připojte své zařízení a ovládejte jej z aplikace Tapo na telefonu/tabletu.

Vypínač:
• Stiskněte jednou:Zapněte nebo vypněte chytrou zástrčku.

• Stiskněte a podržte na 5 sekund:Ponechte stávající nastavení kromě Wi-Fi.

• Stiskněte a podržte 10 sekund:Obnovte svou chytrou zásuvku na výchozí tovární nastavení.

Kód nastavení hmoty:
Počáteční nastavení For Matter.
Poznámka: Další štítek s kódem nastavení Matter najdete v balení a nalepíte si ho 
kamkoli budete potřebovat pro počáteční nastavení hmoty.1234-567-8901
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Vzhled--AU verze
Vypínač:
• Stiskněte jednou:Zapněte nebo vypněte chytrou zástrčku.

• Stiskněte a podržte na 5 sekund:Ponechte stávající nastavení kromě Wi-Fi.

• Stiskněte a podržte 10 sekund:Obnovte svou chytrou zásuvku na výchozí tovární nastavení.

Systémová LED

• Bliká oranžově a zeleně:Připraveno k nastavení

• Bliká oranžově:Připojování k síti Wi-Fi

• Plně oranžová:Připojeno k Wi-Fi nebo odpojeno od Wi-Fi; offline

• Svítí zeleně:Připojeno k serveru a funguje správně

• Bliká zeleně:Probíhá resetování; se upgraduje

Inteligentní zásuvka:

Připojte své zařízení a ovládejte jej z aplikace Tapo na telefonu/tabletu.

Kód nastavení hmoty:
Počáteční nastavení For Matter.
Poznámka: Další štítek s kódem nastavení Matter najdete v balení a nalepíte si ho kamkoli budete 
potřebovat pro počáteční nastavení hmoty.1234-567-8901
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Vzhled -- UK verze
Systémová LED

• Bliká oranžově a zeleně:Připraveno k nastavení

• Bliká oranžově:Připojování k síti Wi-Fi

• Plně oranžová:Připojeno k Wi-Fi nebo odpojeno od Wi-Fi; offline

• Svítí zeleně:Připojeno k serveru a funguje správně

• Bliká zeleně:Probíhá resetování; se upgraduje

Inteligentní zásuvka:

Připojte své zařízení a ovládejte jej z aplikace Tapo na telefonu/tabletu.

Vypínač:
• Stiskněte jednou:Zapněte nebo vypněte chytrou zástrčku.

• Stiskněte a podržte na 5 sekund:Ponechte stávající nastavení kromě Wi-Fi.

• Stiskněte a podržte 10 sekund:Obnovte svou chytrou zásuvku na výchozí tovární nastavení.

Kód nastavení hmoty:
Počáteční nastavení For Matter.
Poznámka: Další štítek s kódem nastavení Matter najdete v balení a nalepíte si ho 
kamkoli budete potřebovat pro počáteční nastavení hmoty.

1234-567-8901
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Nastavte si Smart Plug přes Tapo
Chcete-li začít s novou chytrou zásuvkou, postupujte podle níže uvedených kroků, nebo se můžete řídit instalačním videem na adresehttps://www.tp-link.com/support/setup-video/ .

Krok 1. Stáhněte si aplikaci Tapo Krok 2. Přihlaste se Krok 3. Přidejte vaši zástrčku

ZískejteTapoaplikaci z App Store nebo 
Google Play nebo naskenováním QR kódu 
níže.

Otevřete aplikaci a přihlaste se pomocí svého TP-
Link ID. Pokud účet nemáte, vytvořte si jej nejprve.

Klepněte na

Zástrčkypod značkou Tapo a vyberte svůj 
model. Dokončete nastavení podle pokynů v 
aplikaci Tapo.

v aplikaci Tapo vyberte

NEBO
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Nastavte si Smart Plug via Matter

Návštěva

https://www.tp-link.com/support/faq/3520/

Naskenujte QR kód

• Nastavení hmoty v různých ekosystémech

• Nastavení a videa pro více správců

• Funkce podporované v různých ekosystémech
• Odstraňování problémů a nápověda
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Nastavit přes Matter

Jedná se o zařízení s certifikací Matter. Můžete jej integrovat do jakéhokoli ekosystému Matter, který preferujete, pro snadné ovládání, jako jsou Alexa, Google a Apple ecosyms. Vzhledem k 
tomu, že výrobci internetu věcí pracují na optimalizaci uživatelské zkušenosti s nastavením Matter, proces nastavení a uživatelská zkušenost by se měly časem zlepšit. Chcete-li nastavit své chytré 
zařízení prostřednictvím aplikace Matter, postupujte podle pokynů níže.

Než začnete
• Získejte správce hmoty:To je potřeba pro připojení a správu zařízení Matter ve vaší domácí síti. Například Apple TV a HomePod jsou příklady 

ovladačů Matter.
Podrobnosti naleznete v části 3. Obecné otázky pro zařízení s podporou TP-Link Matter na adresehttps://www.tp-link.com/support/faq/3520/ .

• Resetujte své zařízení:Je důležité začít s novým zařízením.

• Připojte se k Wi-Fi:Připojte telefon ke stejné síti Wi-Fi jako ovladač Matter. Vyberte síť 2,4 GHz, pokud jsou sítě 2,4 GHz a 5 GHz oddělené.

• Přístup do režimu nastavení hmoty:Tento režim se vypne za 15 minut po zapnutí zařízení. Chcete-li se vrátit k nastavení, jednoduše zařízení vypněte a znovu 
zapněte.

• Vyhledejte kód nastavení záležitosti:Na svém zařízení nebo v jeho obalu vyhledejte QR kód nebo číselný kód. Vyfoťte jej pro budoucí použití.

• Pokud jde o Kód záležitosti:Původní kód Matter lze použít pouze pro nastavení v jedné aplikaci (můžete jej znovu použít po resetování zařízení). Pokud jej chcete nastavit 
ve více aplikacích, vygenerujte nový kód pomocí první aplikace pro všechny následující.

Jak nastavit
* Procesy nastavení se mohou v různých aplikacích lišit.

1. Zapněte v telefonu Bluetooth.

2. Otevřete aplikaci pro chytrou domácnost a buď naskenujte QR kód Matter, nebo zadejte daný číselný kód.

3. Připojte zařízení ke stejné síti jako ovladač.

4. Dokončete nastavení podle pokynů v aplikaci.
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Nepodařilo se nastavit?

Postupujte podle následujících pokynů a můžete vyřešit většinu problémů s nastavením.

1.Aktualizace firmwaru:Ujistěte se, že firmware vašeho centra Matter a aplikace Smart Home je aktualizován tak, aby podporoval Matter.

2.Restartovat:Zkuste zařízení a ovladač vypnout a znovu zapnout. Restartujte svůj smartphone a vymažte mezipaměť aplikace pro chytrou domácnost.

3.Zkontrolujte IPv6:Ujistěte se, že je na vašem routeru aktivován protokol IPv6. Navštivte naše FAQ, kde najdete podrobné pokyny na adresehttps://www.tp-link.com/support/faq/1525/ .

4.Povolit režim nastavení:Restartujte zařízení, abyste znovu vstoupili do režimu nastavení, protože Bluetooth by se měl vypnout do 15 minut po zapnutí zařízení.

5.Ohledně kódu věci:Původní kód Matter lze použít pouze pro nastavení v jedné aplikaci (můžete jej znovu použít po resetování zařízení). Pokud jej chcete nastavit ve více 
aplikacích, vygenerujte nový kód pomocí první aplikace pro všechny následující.

6.Zůstaňte na stránce generování kódu:Nezavírejte stránku pro generování párovacího kódu v nastavení pro více správců. V opačném případě to může vést k opuštění 
režimu nastavení. Pokud po vygenerování párovacího kódu před přidáním zařízení do jiného ekosystému omylem zavřete stránku, můžete ji zkusit znovu otevřít. Pokud 
se opětovné otevření nezdaří, doporučuje se restartovat zařízení a pokusit se znovu vygenerovat párovací kód.

7.Obnovení továrního nastavení zařízení:Zkuste obnovit tovární nastavení zařízení.

8. Pokud již bylo zařízení s podporou Matter přidáno do jiného ekosystému, budete muset získat nový kód nastavení pro párování podle FAQjak 
integrovat vaše zařízení do jiného ekosystému .

Pokud výše uvedené kroky nepomohly vyřešit váš problém, doporučujeme vám zkusit obnovit tovární nastavení zařízení Matter nebo použít jiný 
smartphone k jeho konfiguraci.

Více informací o hmotě

• Pokyny pro nastavení záležitostí pro Alexa, Google a Apple naleznete nahttps://www.tp-link.com/support/faq/3564/

• Pro odstraňování problémů s nastavením Matter vizhttps://www.tp-link.com/support/faq/3574/

• Obecné otázky a řešení problémů ohledně Matter naleznete nahttps://www.tp-link.com/support/faq/3520/

• Video nastavení třetí strany naleznete na adresehttps://youtu.be/JS_7KmENSbo

• Informace o nastavení více správců Matter a ukázkové video naleznete na adresehttps://youtu.be/C3t4kglK6tc
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Záležitost se stále vyvíjí a pokrok jednotlivých platforem se může navzájem lišit. Mohou se také vyskytnout různé výkony zařízení a chyby, které nemají 
žádný vztah k samotnému zařízení. Společnost TP-Link usilovně pracuje na optimalizaci uživatelské zkušenosti s ostatními členy CSA, aby mohla poskytovat 
lepší služby.

Máme profesionální tým technické podpory a výzkumu a vývoje. Máte-li jakékoli dotazy, neváhejte nás kontaktovat. Vaše zpětná vazba je důležitá!

Kontaktujte nás na

www.tp-link.com/support
pro technickou podporu, často kladené dotazy a další
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Autentizace
Upozornění na značku CE

Jedná se o produkt třídy B. V domácím prostředí může tento produkt způsobovat rádiové rušení, v takovém případě může být vyžadováno, aby si jej uživatel vzal

adekvátní opatření.

PROVOZNÍ FREKVENCE (maximální přenášený výkon)
2400 MHz -2483,5 MHz (20dBm)

EU prohlášení o shodě
TP-Link tímto prohlašuje, že zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnic 2014/53/EU,

2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Originál EU prohlášení o shodě lze nalézt nahttps://www.tapo.com/en/support/ce/ .

Informace o vystavení RF
Toto zařízení splňuje požadavky EU (2014/53/EU článek 3.1a) o omezení vystavení široké veřejnosti elektromagnetickým polím způsobem

ochrany zdraví.

Zařízení vyhovuje specifikacím RF, pokud je zařízení používáno ve vzdálenosti 20 cm od vašeho těla.

Omezeno na vnitřní použití.

Prohlášení o shodě UKCA

TP-Link tímto prohlašuje, že zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními rádiového zařízení

Předpisy 2017.
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Původní britské prohlášení o shodě lze nalézt na adresehttps://www.tapo.com/support/ukca/

Výstražná prohlášení pro Korea

당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음.

Продукт сертифіковано згідно с правилами системи УкрСЕПРО на відповіднімаматіднімами нормативних документів та 
вимогам, що передбачені чинними законодавчими акЗ.

Bezpečnostní informace

• Udržujte zařízení mimo dosah vody, ohně, vlhkosti nebo horkého prostředí.

• Nepokoušejte se zařízení rozebírat, opravovat nebo upravovat. Pokud potřebujete servis, kontaktujte nás.

• Nepoužívejte zařízení tam, kde nejsou povolena bezdrátová zařízení.

• Zásuvka musí být instalována v blízkosti zařízení a musí být snadno dostupná.

• Zařízení nejsou určena pro použití v místech, kde může být teplota nižší než skutečné podmínky v místnosti, jako jsou nevytápěné sklady nebo 
garáže.

• Zařízení stejného nebo jiného typu by se při běžném používání neměla stohovat.

• Pouze pro vnitřní použití.

• Nepřetěžujte elektrické zásuvky. To může mít za následek riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Zcela zapojte výrobek do elektrické zásuvky. Pokud tak neučiníte, může dojít k úrazu elektrickým proudem a/nebo nadměrnému teplu s následkem požáru.

• Pravidelně odstraňujte prach atd. z výrobku tak, že jej vytáhnete ze zásuvky a otřete SUCHÝM hadříkem. Nahromaděný prach může způsobit poruchu 
izolace s následkem požáru.

• Pokud ze zásuvky vychází kouř, neobvyklý zápach nebo neobvyklý zvuk, odpojte ji ze zásuvky.
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• Výrobek nepoužívejte, pokud je poškozený kryt. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

• Nikdy se nedotýkejte výrobku mokrýma rukama.

• Neumisťujte do blízkosti automaticky ovládaných zařízení, jako jsou požární hlásiče. Rádiové vlny vyzařované tímto produktem mohou způsobit poruchu takových 
zařízení a způsobit nehodu.

• Nepoužívejte tento výrobek na čerpacích stanicích.

• Dodržujte omezení pro používání bezdrátových produktů ve skladech pohonných hmot, chemických závodech nebo při odstřelech.

• K čištění produktu nepoužívejte tekutiny. Používejte pouze suchý hadřík.

• Do výrobku nikdy nevkládejte kovové předměty. Pokud se do výrobku dostane kovový předmět, vypněte jistič a kontaktujte autorizovaného elektrikáře.

• Dávejte pozor, abyste připojili následující spotřebiče na vaření, žehličky a další zařízení, která generují velké množství tepla. Hrozí nebezpečí požáru, popálení nebo 
zranění. – elektrické nářadí, elektrické stroje nebo jiná zařízení, která by mohla způsobit zranění, a proto musí být používána pod přímým pečlivým dohledem. – topná 
nebo chladicí zařízení nebo jakýkoli typ zařízení, který by mohl ohrozit zdraví zejména starších osob nebo dětí.

• Tento produkt není určen k použití při poskytování lékařské péče. Obraťte se na výrobce osobních lékařských přístrojů, jako jsou 
kardiostimulátory nebo naslouchátka, abyste zjistili, zda jsou dostatečně chráněny před vnější RF (radiofrekvenční) energií.

• Nepoužívejte tento výrobek ve zdravotnických zařízeních. Nemocnice nebo zdravotnická zařízení mohou používat zařízení, která mohou být citlivá na vnější vysokofrekvenční 

energii.

• Nepoužívejte tento výrobek v blízkosti vody, například v blízkosti vany, umyvadla, kuchyňského dřezu nebo prádelní vany, ve vlhkém sklepě nebo v blízkosti bazénu.

• Výrobek by měl být chráněn před nadměrným kouřem, prachem nebo vysokou teplotou a vibracemi.

• Tento výrobek by neměl být vystaven přímému slunečnímu záření.

• Na produkt nepokládejte těžké předměty.

• Necháte-li produkt delší dobu nepoužívat, odpojte jej ze zásuvky.

• Výrobek by měl být uchováván mimo zdroje tepla, jako jsou radiátory, sporáky atd. – neměl by být umístěn v místnostech, kde je teplota nižší 
než 0 stupňů nebo vyšší než 40 stupňů. Je třeba se také vyhnout vlhkým sklepům.

• Tento produkt může rušit jiné elektronické produkty, jako jsou TV, rádia, osobní počítače, telefony nebo jiná bezdrátová zařízení.
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• Provozní teplota: 0℃ -40℃,0℃ -35℃ (Pro EU a FR verzi)

• Provozní vlhkost: 10%-90%RH, bez kondenzace

Skladovací vlhkost: 5%-90%RH, nekondenzující

• Je použit funkční spínač konstrukce Micro-gap / Micro-odpojení. Napájení je zcela vypnuto pouze po vytažení zástrčky z chytré zásuvky Tapo. Typ 
automatického působení integrovaného spínače: Mikroodpojení (Typ 1.B), Konstrukce s mikrogap (pro verzi UK).

• spannungsfrei nur bei gezogenem Stecker.

• keine Steckergeräte einstecken.

• Nicht hintereinander stecken.

POZOR
Elektrický spínač integrovaný v tomto produktu je určen pouze pro funkční účely. 
Před servisem spotřebič odpojte. .

Při používání zařízení si přečtěte a dodržujte výše uvedené bezpečnostní informace. Nemůžeme zaručit, že nedojde k žádným nehodám nebo škodám v důsledku 
nesprávného použití zařízení. Používejte prosím tento výrobek opatrně a provozujte jej na vlastní nebezpečí.

Vysvětlení symbolů na štítku produktu
Symboly se mohou u jednotlivých produktů lišit

Symbol Vysvětlení

Zařízení třídy II

Zařízení třídy II s funkčním uzemněním

15



Symbol Vysvětlení

Střídavý proud

DC napětí

Polarita výstupních svorek

Pouze pro vnitřní použití

Nebezpečné napětí

Pozor, nebezpečí úrazu elektrickým proudem

Označení energetické účinnosti

Ochranná zem

Země

Rám nebo podvozek

Funkční uzemnění

Pozor, horký povrch
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Symbol Vysvětlení

Pozor

Návod k obsluze

Pohotovostní

“ON”/”OFF” (zatlačení a zatlačení)

Pojistka

Pojistka se používá v neutrálu N

RECYKLACE
Tento produkt je označen symbolem selektivního třídění odpadu z elektrických a elektronických zařízení (WEEE). To znamená, že s tímto 
výrobkem musí být zacházeno v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU, aby bylo možné jej recyklovat nebo demontovat, aby se 
minimalizoval jeho dopad na životní prostředí.
Uživatel má při nákupu nového elektrického nebo elektronického zařízení možnost předat svůj výrobek příslušné 
recyklační organizaci nebo prodejci.

Pozor, vyhněte se dlouhodobému poslechu při vysoké hlasitosti

Odpojení, všechny zástrčky

m Přepínač konstrukce mini-gap
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Symbol Vysvětlení
Přepínač konstrukce micro-gap (pro americkou verzi)
Přepínač konstrukce micro-gap / micro-disconnection (pro ostatní verze kromě US)

µ

ε Spínač bez kontaktní mezery (polovodičové spínací zařízení)
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